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See the notice on TED website 312152-2012 - Competition
PL-Rzeszów: river regulation and flood control works
OJ S 190/2012 03/10/2012
Contract notice
Works

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Podkarpacki Zarząd Melioracji i Urządzeń Wodnych

: ul. Hetmańska 9Postal address
: RzeszówTown

: 35-959Postal code
: PolandCountry

: Sprawy techniczne - Krzysztof Gwizdak (tel. 017 853-74-34), sprawy For the attention of
formalne - Barbara Biesiadecka (tel. 017 853-74-45)

 E-mail: rzeszow@pzmiuw.pl
: +48 178537400Telephone

: +48 178536421Fax
Internet address(es):
General address of the contracting authority: www.pzmiuw.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Other

Main activity
Environment

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Wykonanie, w ramach projektu: Zabezpieczenie przed powodzią miasta Rzeszowa i gm. 
Tyczyn poprzez kształtowanie koryta rzeki Strug, przedsięwzięcia inwestycyjnego pn. Strug – 
etap I – odcinkowa przebudowa - kształtowanie przekroju podłużnego i poprzecznego koryta 
rzeki Strug na długości 8,62 km na terenie miejscowości: Rzeszów, gm. Rzeszów, Tyczyn, 
gm. Tyczyn, woj. Podkarpackie - działania naprawcze.

Type of contract and place of performance or delivery
Works

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/312152-2012
mailto:rzeszow@pzmiuw.pl?subject=TED
http://www.pzmiuw.pl
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Execution
Main site or place of performance: Rzeszów, gm.Rzeszów, Tyczyn, gm. Tyczyn.
NUTS code PL325 Rzeszowski

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
1. Przedmiotem zamówienia jest wykonanie odcinkowego kształtowania przekroju podłużnego 
i poprzecznego koryta rzeki Strug na łącznej długości 8,62 km na docinkach gdzie wykonana 
Ekspertyza w zakresie oceny wpływu/oddziaływania przedsięwzięcia na cele ochrony wód w 
rozumieniu art. 4.1. w związku z art. 4.7. Ramowej Dyrektywy Wodnej, wykazała konieczność 
wykonania tzw. działań naprawczych w zakresie ww projektu, których to nie uwzględniał 
dotychczasowy zakres robót.
2. Opis zakresów przedmiotu zamówienia:
Przedmiotem zamówienia jest wykonanie odcinkowego kształtowania przekroju podłużnego i 
poprzecznego koryta rzeki Strug na łącznej długości 8,62 km.
Roboty wykonywane będą w następujących odcinkach:
a) Wykonanie ubezpieczenia brzegów narzutem kamiennym w płotkach:
— brzeg prawy km 3+146 ÷ 3+295 na dł. 149 m; 4+845 ÷ 4+915 na dł. 70 m.
b) Wykonanie w dnie tarlisk z otoczaków: km 6+560 ÷ 6+590 na dł. 30 m; 6+770 ÷ 6+810 na 
dł. 40 m; 7+490 ÷ 7+520 na dł. 30 m;
c) Wykonanie na skarpach schronień dla zwierząt strefy przybrzeżnej i ryb w km: 2+370 -2
+400 na dł. 30 m; 4+500- 4+540 na dł. 40 m;
3. Zakres robót obejmuje:
1) Roboty przygotowawcze - Układanie tymczasowych dróg technologicznych z płyt 
żelbetowych wzdłuż koryta rzeki Strug. Powierzchnia dróg – 15 600 m2.
2) Roboty ziemne i umocnienie koryta:
a/ - roboty ziemne – wykopy koryta rzeki Strug wraz z transportem ziemi na odległość 
transporty do 5km w ilości ziemi 3 162 m3; plantowanie skarp i dna rzeki – 6 582 m2, 
humusowanie skarp z obsianiem mieszanką traw - 6 582 m2;
b/ - roboty umocnieniowe – wykonanie narzutu kamiennego w płotkach na włókninie 
syntetycznej w ilości – 2 820 m3 (wykop pod umocnienia wraz z ręcznym rozplantowaniem- 
846 m3).
3) Budowle:
a/ schronienia dla zwierząt strefy przybrzeżnej i ryb w km 2+370 i 4+500 – wykopy ręczne 
210m3; konstrukcje drewniane (kłody poprzeczne do karp) 42 m3; układanie karp 45 m3; 
wykonanie ścian oporowych z kamienia łamanego 112 m3.
b/ tarliska w km 6+560 ÷ 6+590; 6+770 ÷ 6+810; 7+490 ÷ 7+520 – palisada z kołków dł. 1,5 m 
100 mb; wykopy ręczne 500 m3; wykonanie narzutu podwodnego (żwir sortowany 20-50mm) 
325 m3; wykonanie narzuty podwodnego (otoczaki 50-500 mm) 175 m3.
4) Roboty wykończeniowe – plantowanie powierzchni pasa przyległego do rzeki 2 000 m2; 
obsianie 2 000 m2; umocnienie drogi żwirem gr.3 cm (naprawa zniszczonych dróg 
gruntowych) 10 000 m2.

CPV code(s)
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45246000 River regulation and flood control works, 45111200 Site preparation and clearance 
, , , work 45233226 Access road construction work 45112330 Site-reclamation work 45110000 

, , Building demolition and wrecking work and earthmoving work 45000000 Construction work
45112700 Landscaping work

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Niniejsze zamówienie stanowi jedną z trzech części zamówienia, zaś wartość tej części 
wynosi 3 877 000,05 PLN bez VAT (z uwzględnieniem wartości zamówień uzupełniających w 
wysokości 50 % wartości zamówienia podstawowego).
Wartość szacunkowa całego zamówienia (tj. Strug etap 1, Strug Etap 2 oraz działania 
naprawcze) udzielanego w częściach z uwzględnieniem wartości zamówień uzupełniających w 
wysokości 50 % wartości zamówienia podstawowego została podana poniżej.
Wynosi 103 061 269,35 PLN bez VAT.
Estimated value excluding VAT: 103 061 269,35 PLN

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
1)Zamawiający wymaga:
— wniesienia wadium w wysokości 50 000 PLN,
— wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości: 10 % ceny 
całkowitej (brutto) podanej w ofercie.
2) Wadium może być wniesione w jednej lub kilku formach, o których mowa w art. 45 ust. 6 
ustawy - Prawo zamówień publicznych.
3) Miejsce, sposób i termin wniesienia wadium:
— Wadium wnoszone w pieniądzu Wykonawca wpłaca przelewem na rachunek bankowy 
Zamawiającego na konto Nr 60 1930 1389 2700 0722 5266 0006 w Banku Polskiej 
Spółdzielczości S.A. O. Regionalny w Rzeszowie z dopiskiem: „Wadium na przetarg na 
Wykonanie, w ramach projektu: Zabezpieczenie przed powodzią miasta Rzeszowa i gm. 
Tyczyn poprzez kształtowanie koryta rzeki Strug, przedsięwzięcia inwestycyjnego pn. Strug – 
etap I – odcinkowa przebudowa - kształtowanie przekroju podłużnego i poprzecznego koryta 
rzeki Strug na długości 8,62 km na terenie miejscowości: Rzeszów, gm. Rzeszów, Tyczyn, 



312152-2012 Page 4/10

III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

gm. Tyczyn, woj. Podkarpackie - działania naprawcze.",
— Kserokopię przelewu Wykonawca załącza do oferty. Warunkiem uznania wpłaty wadium 
będzie wpływ przekazanych środków na rachunek Zamawiającego przed upływem terminu 
składania ofert,
— Wadium wnoszone w innych dopuszczalnych formach wyszczególnionych w art. 45 ust. 6 
ustawy należy w oryginale złożyć w siedzibie Zamawiającego (Rzeszów, ul. Hetmańska 9) 
przed upływem terminu składania ofert, a kopię dołączyć do oferty.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
1. Strony ustalają, że rozliczenie za wykonanie robót objętych umową nastąpi fakturami 
przejściowymi wystawianymi nie częściej niż raz w kwartale za roboty wykonane w tym 
okresie wg ich procentowego zaawansowania.
2. Podstawę do wystawienia faktury stanowi zatwierdzony przez Inspektora Nadzoru protokół 
wykonanych robót.
3. Faktury przejściowe płatne będą w 100 %.
4. Wynagrodzenie Wykonawcy rozliczone fakturami przejściowymi łącznie nie może 
przekroczyć 90 % wynagrodzenia umownego za przedmiot umowy.
5. Rozliczenie końcowe nastąpi fakturą końcową wystawioną po zakończeniu i odbiorze 
przedmiotu umowy.
6. Termin zapłaty faktury Wykonawcy wynosi do 30 dni licząc od daty dostarczenia 
Zamawiającemu poprawnie sporządzonej faktury wraz z dokumentami rozliczeniowymi.
7. Faktury płatne będą z konta Zamawiającego na konto Wykonawcy.
8. Zamawiający nie udziela zaliczek.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
1. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku 
Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu, albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego.
2. Wykonawca może polegać na wiedzy i doświadczeniu, potencjale technicznym, osobach 
zdolnych do wykonania zamówienia lub zdolnościach finansowych innych podmiotów, 
niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków.

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: yes
Description of particular conditions: Wybrany Wykonawca na etapie zawierania umowy 
opracuje i uzgodni z Zamawiającym „Harmonogram realizacji i finansowania projektu”, który 
będzie załącznikiem do umowy.

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 1. Warunki udziału w postępowaniu:
W przetargu mogą wziąć udział Wykonawcy:
a/ posiadający uprawnienia do wykonywania działalności lub czynności niezbędnych do 
należytego wykonania zamówienia, jeżeli przepisy prawa nakładają obowiązek ich posiadania,
b/ posiadający wiedzę i doświadczenie zapewniające należyte wykonanie zamówienia,
c/ dysponujący odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do wykonania 
zamówienia,
d/ znajdujący się w sytuacji ekonomicznej i finansowej gwarantującej należyte wykonanie 
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zamówienia,
e/ niepodlegający wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 24 ust, 1 i 2 ustawy – Prawo 
zamówień publicznych,
f/ którzy wykażą spełnianie warunków określonych w specyfikacji istotnych warunków 
zamówienia i ustawie – Prawo zamówień publicznych,
g/ którzy złożą ofertę wraz z wymaganymi dokumentami, załącznikami oraz oświadczeniami.
2. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest dołączyć do 
oferty następujące dokumenty:
1)Oświadczenie o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu przez Wykonawcę.
2)Oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia Wykonawcy z postępowania na podstawie 
art. 24 ust. 1 i 2 ustawy – Prawo zamówień publicznych.
3) a/ Aktualny odpis z właściwego rejestru, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru, wystawiony nie wcześniej, niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert albo 
oświadczenie wykonawcy będącego osobą fizyczną, że nie podlega wykluczeniu z 
postępowania na podstawie art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy – Prawo zamówień publicznych b/ 
Jeżeli zasady reprezentacji nie wynikają jednoznacznie z przedłożonych zgodnie z ppkt a 
dokumentów wymaga się złożenia dokumentu wskazującego osobę uprawnioną lub 
upoważnioną do reprezentowania Wykonawcy.
4)Aktualne zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że 
wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków lub zaświadczenie, że uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu - wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
upływem terminu składania ofert.
5) Aktualne zaświadczenie właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego
Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek 
na ubezpieczenia zdrowotne i społeczne lub zaświadczenie, że uzyskał przewidziane prawem 
zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości 
wykonania decyzji właściwego organu – wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
upływem terminu składania ofert.
6) Aktualna informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt. 4-8 Ustawy Prawo zamówień publicznych, wystawiona nie wcześniej niż 6 m-cy przed 
upływem terminu składania ofert.
7) Aktualna informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt. 9 ustawy Prawo zamówień publicznych wystawiona nie wcześniej niż 6 m-cy przed 
upływem terminu składania ofert.
3.1. Jeżeli, w przypadku Wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, osoby, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5-8 ustawy – Prawo zamówień 
publicznych, mają miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
wykonawca składa w odniesieniu do nich zaświadczenie właściwego organu sądowego albo 
administracyjnego miejsca zamieszkania dotyczące niekaralności tych osób w zakresie 
określonym w art. 24 ust. 1 pkt 5-8 ustawy, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania ofert, z tym że w przypadku gdy w miejscu zamieszkania tych 
osób nie wydaje się takich zaświadczeń – zastępuje się je dokumentem zawierającym 
oświadczenie złożone przed notariuszem, właściwym organem sądowym, administracyjnym 
albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób.
3.2. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej zamiast dokumentów, o których mowa:
I. w pkt. III.2.1.2. ppkt.3,4,5,7: składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym 
ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:
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a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości,
b) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
albo że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu,
c) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie;
II. w pkt. III.2.1.2 ppkt 6 - składa zaświadczenie właściwego organu sądowego lub 
administracyjnego miejsca zamieszkania albo zamieszkania osoby, której dokumenty dotyczą, 
w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 4-8 ustawy.
III. Dokumenty, o których mowa w ppkt. I lit. a i c oraz ppkt. II powinny być wystawione nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert. Dokument, o którym mowa w 
ppkt. I lit. b, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu 
składania ofert.
IV. Jeżeli w miejscu zamieszkania osoby lub w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ppkt. I i II, zastępuje się 
je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed notariuszem, właściwym organem 
sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego 
odpowiednio miejsca zamieszkania osoby lub kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania. Przepis ppkt. III stosuje się odpowiednio.
V. W przypadku wątpliwości co do treści dokumentu złożonego przez Wykonawcę mającego 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, Zamawiający 
może zwrócić się do właściwych organów odpowiednio miejsca zamieszkania osoby lub kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, z wnioskiem o udzielenie 
niezbędnych informacji dotyczących przedłożonego dokumentu.
4.1. Wykonawca może polegać na wiedzy i doświadczeniu, potencjale technicznym, osobach 
zdolnych do wykonania zamówienia lub zdolnościach finansowych innych podmiotów, 
niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków.
4.2. Powołując się na spełnianie warunku udziału w postępowaniu przez inny podmiot, 
Wykonawca jest zobowiązany udowodnić Zamawiającemu, że będzie dysponował zasobami 
niezbędnymi do realizacji zamówienia i w tym celu ma obowiązek przedstawić zobowiązanie 
podmiotu do udostępnienia niezbędnych zasobów.

Economic and financial ability

Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
W celu potwierdzenia, że Wykonawca posiada niezbędną wiedzę i doświadczenie 
Zamawiający żąda następujących dokumentów:
1) Wykaz wykonanych robót budowlanych potwierdzających posiadanie niezbędnej wiedzy i 
doświadczenia z okresu ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie sporządzony według wzoru 
stanowiącego załącznik do oferty
„Doświadczenie w zakresie wykonawstwa”.
2) Dokumenty potwierdzające, że roboty podane w załączniku "Doświadczenie w zakresie 
wykonawstwa", o którym mowa w ppkt. 1 zostały wykonane zgodnie z zasadami sztuki 
budowlanej i prawidłowo ukończone.
W celu potwierdzenia, że Wykonawca dysponuje osobami zdolnymi do wykonania zamówienia.
Zamawiający żąda następujących dokumentów:
1) Wykaz osób, które będą uczestniczyć w wykonywaniu zamówienia, wraz z informacjami nt. 
ich kwalifikacji zawodowych, doświadczenia i wykształcenia, sporządzony według wzoru 
stanowiącego załącznik do oferty „Wykaz osób, które będą uczestniczyć w wykonywaniu 
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zamówienia”, wskazanych zgodnie z wymaganiami określonymi w pkt. III.2.3. ppkt. 2 
"Minimalny poziom ewentualnie wymaganych standardów"
2) Oświadczenia Wykonawcy, że osoby wskazane w załączniku „Wykaz osób, które będą 
uczestniczyć w wykonywaniu zamówienia”, o którym mowa w ppkt. 1 posiadają wymagane 
uprawnienia, jeśli ustawa nakłada obowiązek posiadania takich uprawnień, sporządzonego 
według wzoru stanowiącego załącznik do oferty „Kwalifikacje techniczne”.
Do oferty należy dołączyć osobne oświadczenie dla każdej wskazanej osoby.
Minimum level(s) of standards possibly required:
1) Dla wykazania spełniania warunku posiadania wiedzy i doświadczenia wykonawca musi 
wykazać wykonanie w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie – co najmniej jednego 
zamówienia polegającego na wykonaniu robót budowlanych potwierdzających posiadanie 
niezbędnej wiedzy i doświadczenia, o wartości min. 2 mln zł brutto.
UWAGA: Za roboty potwierdzające posiadanie przez wykonawcę niezbędnej wiedzy i 
doświadczenia uważane będą roboty polegające na regulacji lub modernizacji koryt rzek i 
potoków albo roboty polegające na budowie, przebudowie lub modernizacji obwałowań wraz z 
ich infrastrukturą.
Wykazywane zamówienia winny być poparte dokumentami potwierdzającymi, że roboty 
zostały wykonane zgodnie z zasadami sztuki budowlanej i prawidłowo ukończone.
W przypadku robót rozliczanych w walutach innych niż złoty polski, Zamawiający dokona 
przeliczenia ich wartości wg średniego kursu wymiany waluty ustalonego przez Narodowy 
Bank Polski na dzień podany jako termin rozpoczęcia wykazanych robót budowlanych.
2) Dla wykazania spełniania warunku dysponowania osobami zdolnymi do wykonania 
zamówienia wykonawca musi wskazać następujące osoby do uczestniczenia w wykonywaniu 
zamówienia:
a) Kierownika budowy – 1 osobę o praktyce zawodowej wynoszącej min. 5 lat, legitymującą 
się uprawnieniami do pełnienia samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie w 
specjalności: inżynieria wodna lub wodno-melioracyjna lub konstrukcyjno-inżynieryjna w 
zakresie budowli hydrotechnicznych albo posiadającą inne uprawnienia odpowiadające 
powyższym, wydane na podstawie przepisów obowiązujących w czasie wydania uprawnień.
b) osobę legitymującą się stosownymi uprawnieniami do kierowania robotami budowlanymi w 
specjalności drogowej,
c) osobę lub osoby posiadające uprawnienia zawodowe do wykonywania samodzielnych 
funkcji w dziedzinie geodezji i kartografii łącznie w następujących zakresach:
1. geodezyjne pomiary sytuacyjno – wysokościowe, realizacyjne i inwentaryzacyjne,
2. rozgraniczanie i podział nieruchomości gruntowych oraz sporządzanie dokumentacji do 
celów prawnych.
3) Uwaga do ppkt. 1 i 2:
— W przypadku wspólnego ubiegania się wykonawców o udzielenie niniejszego zamówienia 
oceniana będzie ich łączna zdolność techniczna tj. łączna wiedza i doświadczenie oraz 
dysponowanie osobami zdolnymi do wykonania zamówienia - w tym celu dokumenty ma 
złożyć ten lub ci z Wykonawców, którzy w imieniu wszystkich wykażą spełnienie tego warunku 
łącznie,
— Zgodnie z art. 26 ust. 2b ustawy - Prawo zamówień publicznych Wykonawca może polegać 
na wiedzy i doświadczeniu, potencjale technicznym, osobach zdolnych do wykonania 
zamówienia innych podmiotów niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi 
stosunków.

Information about reserved contracts
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IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3. Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
NU-410/230/IM/2012

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document
Time limit for receipt of requests for documents or for accessing documents: 8.11.2012 - 08:30
Payable documents: yes

Price: 250,00 PLN
Terms and method of payment: Specyfikacja istotnych warunków zamówienia wraz z 
załącznikami jest dostępna na stronie internetowej zamawiającego ( ) oraz www.pzmiuw.pl
może być przekazana wykonawcy na jego wniosek za odpłatnością w wysokości 250,00 PLN 
/z VAT/.

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
8.11.2012 - 08:30

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

http://www.pzmiuw.pl
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VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8. Conditions for opening of tenders
Date: 8.11.2012 - 09:00
Place:

W sali konferencyjnej /II piętro/ w PZMiUW w Rzeszowie, ul. Hetmańska 9.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
yes
Identification of the project: Zamawiający ubiega się o dofinansowanie projektu ze środków 
Funduszu Spójności w ramach Programu Operacyjnego Infrastruktura i Środowisko 2007-
2013 Priorytet III Zarządzanie zasobami i przeciwdziałanie zagrożeniom środowiska, Działanie 
3.1 Retencjonowanie wody i zapewnienie bezpieczeństwa przeciwpowodziowego.

Additional information
1. Termin wykonania zamówienia: 30.11.2013
(Zamawiający umieszcza informację o terminie w niniejszej sekcji zamiast w pkt. II.3 z 
przyczyn technicznych. Program służący do wypełnienia formularza ogłoszenia o zamówieniu 
uniemożliwia podanie w pkt. II.3 terminu zakończenia realizacji zamówienia bez podawania 
terminu rozpoczęcia realizacji, zaś ten termin - uzależniony od terminu udzielenia zamówienia 
- na obecnym etapie postępowania nie jest możliwy do określenia).
2. Zamawiający przewiduje możliwość udzielania zamówień uzupełniających.Przedmiotem 
zamówień uzupełniających będą roboty tego samego rodzaju i zgodne z robotami 
wchodzącymi w zakres przedmiotu zamówienia podstawowego. Wartość zamówień 
uzupełniających wynosić będzie maksymalnie 50 % wartości zamówienia podstawowego.
3. Oferta powinna być napisana w języku polskim, trwałą i czytelną techniką (np. na maszynie 
do pisania, komputerze, długopisem) w 1 egzemplarzu. Wszystkie dokumenty w języku obcym 
należy załączyć wraz z ich tłumaczeniem na język polski.

Procedures for review

Review body
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aPostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

 E-mail: uzp@uzp.gov.pl
: +48 224587840Telephone

: +48 224587700Fax
: Internet address http://www.uzp.gov.pl

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeśli zostały przesłane w sposób 
określony w art. 27 ust. 2 ustawy albo w terminie 15 dni od ich przesłania w inny sposób.

mailto:uzp@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl
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VI.5.

VI.4.3.

Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu lub postanowień specyfikacji istotnych 
warunków zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia specyfikacji istotnych warunków zamówienia 
na stronie internetowej.
Odwołanie wobec czynności innych niż wymienione powyżej, wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Jeśli Zamawiający, mimo obowiązku, nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze oferty 
najkorzystniejszej, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie 30 dni od dnia publikacji w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo 6 miesięcy 
od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby w formie pisemnej albo elektronicznej opatrzonej 
bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym za pomocą ważnego kwalifikowanego 
certyfikatu.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aPostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

 E-mail: uzp@uzp.gov.pl
: +48 224587840Telephone

: +48 224587700Fax
: Internet address http://www.uzp.gov.pl

Date of dispatch of this notice
28.9.2012

mailto:uzp@uzp.gov.pl?subject=TED
http://www.uzp.gov.pl

